MVY3UYHE MUCTELTBO
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I3EH TAO

EBOJIIOLIS 3ACAJ] OBPA3HO-CTIJILOBOI B3AEMO/IITi HA OCI «CXII-
3AXI/Il» V PI3BHAX )KAHPAX MY3UUYHOI'O MACTEIITBA €BPOITH XVII-XX CTOJITh

Y ecmammi npocmescyemuca egonoyis 3acad obpazHo-cmunbogoi 63aemodii na oci Kumail —
E€spona y mysuunomy mucmeymsi XVII-XX cmonimov. Buseneno, wo npoyecu 3anyyents 00
€BPONENICLKO20 MY3ZUUHO20 MUCMEYMBA 308HIWIHIX O3HAK CMUNI3AYI] 8 YMOBHO-eK30MUYHOMY CHIUII,
0amoBaHi enoxorw pOKOKO, OONOGHIOIOMb 6 NOOANLWOMY NOCIIO08HI Cnpodu nepeHecmu y
€8poneticbKe My3uuHe MUCMeymeo Kamezopii npoepamHocmi, 06pasHoCcmi, memMoOpalbHoi CeMaHmuKy,
CMPYKMYPHO-KOMNOZUYIUHUX, (DAKmMYpHUX ma 1d008uUX eKCNepUMeHmis, SUBUEeHHs aBMEeHMUYHO2O0
Goavrnopnozo mamepiany U 0A6HLO2O NOCMUYHO2O MUCTNEYMBA YV GLIbHOMY ma npogeciunomy
nepekaadax uepe3 OCMUCIEHHS noemuyHozo mucmeymea ounacmiu Tan ma Fanv — y my3uuHo-
CYEHIUHUX, XOPOBUX MA KAMEPHO-BOKAILHUX HCAHPAX.

Knrouoei cnoea: npogheciiine esponeiicoke My3uyHe mucmeymeo, Kyabmypa Kumaro,
CMUNI3ayis, WUHYA3PI, a8MeHMUYHUL MeMamu3m.

[3%H TAO

3BOJIIONUSA ITPUHIIMIIOB OBPA3HO-CTUJIEBOI'O B3AMMOJIENCTBHUA HA
OCH «BOCTOK-3AIIAl» B PASJIMYHbBIX /KAHPAX MY3BIKAJIBHOI'O HCKYCCTBA
EBPOIIBI XVII-XX BEKOB

B cmamve uccrneoosana 260m0yus1 NPUHYUNOE 0OPAZHO-CMUEE020 83AUMOOCUCMEUS. HA OCU
Kumaii — Espona 6 mysvikanvrom uckycemee XVII-XX eexos. Bviseneno, umo npoyeccol npuooujers
K eB8PONelicKOMy MY3bIKANbHOMY UCKYCCINBY —GHEWHUX NPUSHAKOS CHMUIU3AYUU 6 YVCIOBHO-
9K30MUYECKOM — cmuie,  OaMmupOBAHHBIX  JHOXOU  POKKOKO,  OONOMSIOM 6  OdlbHeuulem
nocnedosamenvible NONLIMKU NEPEeHeCmu 8 eBPONelCcKoe MY3bIKAIbHOe UCKYCCIMEO Kame2opuu
NPOSPAMMHOCIU, 0OPAZHOCMU, MEMOPATLHOU CEMAHMUKY, (AKMYPHBIX U TA008bIX IKCHEPUMEHINOE,
u3yyeHue asMeHmU4H020 @OIbKIOPHO20 MaAMepuald u OpesHe20 NOIMUUECKO20 UCKYCCMEad 8
€c80000HOM U  NPOPDGeCcUOHATLHOM Nepegodax uepe3 OCMBICACHUEe NOIMULECKO20 UCKYCCMEa
ounacmuii Tan u FOans — 8 My3bIKANIbHO-CYESHUYECKUX, XOPOBLIX U KAMEPHO-B0KATIbHBIX HCAHPAX.

Knrwouesvie cnoea: npogeccuonanvHoe egponetickoe My3bIKaabHOe UCKYCCMB0, KYAbmypa
Kumas, cmunuzayus, wunyaspu, aymeHmuynblil memamusm.

ZENG TAO

EVOLUTION OF THE PRINCIPLES OF FIGURATIVE AND STYLISTIC
INTERACTION ON THE EAST-WEST AXIS IN DIFFERENT GENRES OF MUSICAL ART
IN EUROPE IN XVII-XX CENTURY

It is important that in Ukrainian musicology the intercultural issues between China and
Europe are considered according to the vision of the large group of Chinese experts educated in the
European environment, able to monitor these processes in direct contact with them. The perception of
Chinese culture in the music art of Europe has a long history having several stages of evolution. They
differ in the levels of convergence of these distant cultures: aesthetics and style of reflecting
generalized images of China by means of conventional exotic and Oriental programs, the methods of
interpreting the poetic art and musical intonation.

In the European musical art of XVII-XVIII centuries Chinese subject area is presented due to
the spread and establishment of an autonomous branch of rococo style entitled Chinoiserie based on
the use of motifs and stylistic devices of medieval art. It became the kind of Orientalism and, more
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broadly, exotic. It is exhibited in the pieces of music associated with Chinese imagery, especially in
musical and theatrical genres and in instrumental pieces intended for theatre with the embodiment of
an exotic convention. Stage compositions — Opera (comic and serenades) and ballets — are the most
numerous in the musical art of this period, and most of them are transient phenomena on European
(especially French) stages.

In the XIX century, the conventional styling is complemented by the citation of authentic
musical materials (K. Weber, C. Czerny). If for Europe after its aspirations to realism and
Romanticism of New Age the conventionality and symbolism of the ancient Chinese traditions was a
renewal, in the Chinese musical art there was a deep interest in the peculiarities of European classical
music, that is, from realistic to romantic art areas. In the compositions of the late XIX and early
XX century the system of signs or some symbolic codes was formed in the mind of the European
listener, which embodies the art of China, reflecting the admiration for the poetry of medieval Chinese
artists of Tang Dynasty, the European artistic community became familiar with due to a free poetic
translations in French, German, Dutch, English, Russian, Ukrainian and other languages. This was
the basis for the formation of numerous chamber vocal (for voice and piano, chamber ensemble or
specific orchestra) and choral parts of different compositions.

The first half of XX century was the new significant phase of the convergence of cultures
under the influence of ideological aspects of ancient Chinese philosophy as a conceptual framework of
the creative process in the experimental search of representatives of European musical avant-garde,
as well as the appearance of the experimental vector in the structure, shaping principles, selecting
composer techniques, tonal dramaturgy, interval relationships.

In the middle of the XX century there is a consistent reference to the folklore thematic material
in different genres of the musical of artists in Europe. The landmark of this period is the growth of
chamber vocal compositions of the genre on the basis of professional poetic translation, where the
level of understanding worldview, aesthetics and expressiveness becomes much deeper. With the
natural growth of interest in the study of authentic intonation material needed especially in
pedagogical and performance practice of the musicians from China, who are gaining their education
in the educational establishments of Ukraine, we can notice the appearance of a number of
arrangements of Chinese singing folklore pieces for a choir, vocal ensemble, bandura ensemble and
other performing groups made by Ukrainian artists.

Key words: professional European music, Chinese culture, Chinoiserie, stylization,
professional translation, authentic thematic.

HaykoBuii amapat anaiisy AOCHiIKyBaHOI MPOOJIEMAaTHKH OXOIUTIOE ITUPOKE KOJIO acIeKTiB,
cepen SIKUX LEHTpallbHE Miclie 3aiMaroTh Mpalli pi3HUX rany3ei, CpsIMOBaHUX Ha PO3KPUTTS icTopii,
(dinocodii Ta kynprypu Kuraro, iX B3a€MO03B’SA3KiB 3 €BPONECHCHKHUM TBOPYHM IPOILIECOM, OCKLIBKH
YKpaiHChKa My3MKO3HaBYa CHHOJIOTISI IPOXOANTE (ha3y aKTHBHOTO ()OPMYBaHHS.

B ykpaiHCchbKOMy My3HKO3HABCTBI MpoOieMaTHKa MIXKKYJIbTYpHOI B3aeMo/ii Ha BekTopi Kurait
— €Bpomna IMHUPOKO PO3TIATAETHCSA Kpi3hb MPpU3My OadeHHS KUTaChKHUX (paxiBIiB, IO 3700yBalOThH
OCBITy B €BPOIEHCHKOMY CEpPEIOBHIII, MAlOYH 3MOTY CIIOCTEpIraTH 3a MIPOTIKaHHSAM IPOIECy B
0e3mocepeIHFOMY KOHTAKTI: 1I€ CTaTTi Ta AUcepTauiiftHi podoTH, 30kpema Ma Beii «Konuentist popmu
B My3umi Kurtaro i €Bpomm: acmekTH KOMIO3WIlii Ta BuUKoHaBcTBa» (Opeca, 2004), VY Tominr
(«Kuraiichka BUKOHABChKA IHTOHAITIS B €BPOICHUCHKIN BOKanbHINA My3ulli XIX—XX ctomite» (Oneca,
2006), Jlro binusia «Bepusm i #ioro ananorii B Mmy3uuHoMy muctenTsi €spomu i Kurato» (Opeca,
2006) Tomro. Ha ocobnuBy yBary 3aciiyroBylOTh HAHOMMKYI 32 pakypcoM AOCIiIKEHHS po3Biaku Ban
Ci [1] Ta Ji [O3iep [6], y SKMX pPO3KPUBAIOTHCS MOTHUYHI ACIEKTH: IPHHIMITA OCMUCICHHS
CBITOTJISIIHUX TO3MIIH, (imocodii, MOSTUKH PI3HUX MEPIOIiB, KAHPOBHX chep, KOMIIO3UTOPCHLKUX
mkin. [Ipote oOpasHicTh, TOB’s3aHa 3 KyJAbTYpHOIO Tpaauuiero Kuraro y mpoeknii Ha mpodeciiiny
MY3HKY €BpOIEHCHKMX KpaiH pI3HUX €MOoX B IUIOMY, B HHX HE BHOKPEMIIIOETBCS Y CIeEMialbHy
TUTOTIUHY.

MerTa cTaTTi — MPOCTEKUTH EBOIIOLIIO 3acag 00pa3HO-CTHIILOBOI B3aeMoii €Bponu Ta Kutaro
Yy My3HUYHO-CLIEHIYHUX, XOPOBUX Ta KAMEPHO-BOKAJILHHUX JKaHpPaX.

CupuiiHATTA KyJiIbTypu KuTaro y My3WYHOMY MHCTENTBI €BpONM NO3HAYCHE KIUTHKOMA
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eTanamM¥ €BOJIIOLIOHYBaHHS. BOHHM BiIpi3HSIOTHCSA DPIBHAMH KOHBEPreHLIi HUX AaJCKUX KYJIbTYp:
©CTETHUKOI0 Ta CTWJIICTHKOIO BiOOpaKEHHs y3aralbHeHHX o00pasziB Kwuraro 3acobamu yMOBHOT
€K30THYHOI Ta OpIEHTaJIBHOI MPOTPAMHOCTI, CIIOCOOIB OCMHCICHHS IOSTUYHOTO MHUCTEITBA 1
3aCBOEHHS My3UYHOI iHTOHALI].

YV XVII-XVIII cT. xuTaiichbka TeMaTHKa y My3WIHOMY MHCTEITBI €BPOIH MPUCYTHS 3aBISKH
MOITUPEHHIO W YTBEP/KEHHIO B aBTOHOMHY TUTKY POKOKO CTHJIHOBOTO HAIPsIMY IIMHYa3pi, HIHHya3epi
(Bix ¢p. Chinoiserie, AOCHIBHO — KUTaWIMHA), IO CHHpPaBCI HA BUKOPUCTAHHS MOTHBIB 1
CTHJIICTUYHUX NPUHOMIB CEpeIHBOBIYHOTO MHCTENTBA. BiH cTaB OAHWUM 3 BUJIB Opi€HTaNi3My, 1, B
ORI TUPOKOMY CEHC1, €K30TH3MY (ITI0 K JIIHIIO JOMOBHIOIOTH 1 PO3BUBAIOTh TYPKOMAaHis, STIOHI3M,
apabo-iHIIChKUI CTUIIB, ETUTITOMAHIS TOIIO).

Leit nepion 3HaMeHHHUN 1 OJIMKYUM 3HAOMCTBOM 3 KHTAHCBHKOIO JITEPAaTypolo: Ha MOYATKY
XVIII cTomiTTs Ha AEKiTbKa €EBPOIIEHCHKUX MOB IEPEKIANA€ThCS HAWTABHIINN KUTAWCHKUH TpaKTaT —
«Kawnra 3min», ek3oTndHa TeaTpaibHa I eca «CupoTta» Bonbrepa onupaeTses Ha epexia TBopy L3i
Lztonbcsast «Cupota 3 nomy Yxaow, 3ailicHenuil y cepenuni 1730 pp. 3amuityBaHHS KUTaCBbKOIO
KyJIbTYpPOIO TIOAUISB BEIMKUH HIMEIBKHK MaremaTtuk JIeWOHII, skwil 3AiHCHUB IliKaBUN aHai3
kuTaicbkoi «Kanuru 3Mia» («I3ia»), GoHBI3IH 3po0OHB Hepekitan 3 GpaHIy3pK0i Ha POCIHCHKY MOBY
onHi€l 3 KHUT KOH(yIiaHChKOTO KaHOHY «Benmka Hayka» [5, c. 80].

BupaTauii HiMenskuii moer M. B. Tete y 3pinmii mepiof TBOPYOCTi HAMMCAB LMK BipIIiB
West-oestlicher Divan («3aximHo-cximHuii nuBan», 1819), BIOAKpPHBIIN THM CaMHM €py 3aXOILICHHS
OpiEHTAIBHOIO MOE3i€I0 B HIMELbKiH JiTepaTypi. A Mi3HIH nepio] 3HaMEHYBaBCs IOSTUYHUM LUKIIOM 3
14-tu BipmiB «Chinesisch-deutsche Jahres-und Tageszeiten» (Kuraiicbko-HiMelbKi Yacu AHS 1 POKY,
1827), B skomy llepcis Ta Immis moctymatorbess wmictieM Kwuraro. Ile OyB mepiom TBopuoi Ta
($hi10cOPCHKO-€CTETUYHOT  TISTIBHOCTI MHUTIISI, KOJIM OCTaTOYHO CGhopMyBajach HOro KOHIICHIIS
CBITOBOI JIITEPAaTypy Ml BIUTUBOM JOKJIAJHOTO CTY/IIOBAHHS TMEPEKIAIHUX TEKCTIB apaOChKUX Ta
1HAIMCHKUX MOETUYHUX 3pa3KiB 3 ¢oHaiB Baiimapcpkoi 6i6mioteku. Y 1819 poui 'ete nucas: «Miit
HaMip TOJIATa€e B TOMY, 00 pamicHO 3B’ s3aTu 3axin i CXi, MUHYJIE 3 CYJaCHHUM ... 3pO3YMITH OJTHE 3a
JIOTIOMOTO0 iHIIOTro» [4, ¢. 29]. CBOIO HAayKOBY NO3WINIO BiH BUOYJOBYBaB, MPUCITYXOBYIOUHUCH IO
NPOBIIHAX BUCHUX CBOrO 4acy — ieHCHKMX mpodecopiB-cxonosuasuis Morana [otdpina EitxropHa,
Binbrensma [eopra Jlopc6axa i Morana Totdpuna JTioasira Koseraprena, 6epi1iHCBKOTO BYEHOTO i
npycbkoro mociia B CramOyimi 'enpixa @pinpixa ¢on [lima, ['efinensoep3pkoro apabdicra ['enpixa
E6epxapaa I'orriiba Ilaynyca, I'errinrencskoro npogecopa ApHonbaa I'epmana Jlronsira I'eepena,
JI0 BiZIEHCBKOTO CXO/I03HABIA i mepeknanaua Moseda don Xammepa. Horo Haykosa mo3uIlist cKianacs
Oarato B YoMy 3aBISKH 3aHATTSAM JITEPATyporo, KyJIbTypoIo, icTopiero, penirieto Cxomy, Cxony — B
JTYXOBHO-MOPAJbHUX LIHHOCTSX SIKOTO BiH 0auWB MOPSATYHOK BiJ CKBEPHHU CBITYy, IO 3arpy3 y BaJax.
XapakTepu3yroun MO3MLii MUTLSA 1 WOro cydacHukiB (Hacamiepen [ordpima ApHomnbaa, 'epaepa,
Binanma), mocmimgHukHM Big3Ha4daioTh: «Ha mopsaky neHHOMY — 3arajbHONIOACHKA MPUICTHICTH 0
ryMaHi3my, A0 Jiagory HuBimi3auiid, 10 cuHTe3y KyabTyp. Lli akTyanabHi 3aBAaHHS HAIIOi Cy4acHOCTI,
YCBIIOMJIIOBaHI CHOTOAHI SIK JKUTTEBO BaXKJIUBi, OynHM cPOpMYyNIbOBaHI Maiike ABICTI POKIB TOMY
MIPOCBITUTEIISIME, KOTPI BIEPIIE 3MIHCHIIIN CIPOOH OCATHYTH CTIETH(IKY Ta 3aKOHOMIPHOCTI MIPOIIECY
€IHaHHS PI3HHUX JIITEpPaTyp, fAKi, 3aJUIIAI0YNUCh HALIOHAJLHUMH, (DOPMYIOTh €IUHE I0JIE BCECBITHHOT
niteparypu» [3]. Tpanumii 'ere po3sunynu Pikkept, [lnaten Ta in.

V 3axiTHOEBPOIIEHCEKOMY My3UIHOMY MHUCTEITBI 10 XIX CTONITTS My3U4HI TBOPH, TIOB’ sI3aH1
3 KHTAWCHKOIO OOpA3HICTIO, BINPI3HAIOTHCS BTUICHHAM €K30THYHOI YMOBHOCTI, HacaMIiepex y
MY3UYHO-TEaTPAIIbHUX J>KaHpaX Ta IHCTPYMEHTAJIBHHX TBOpaX 3 MPOTPaMHICTIO TeaTpalbHOTO
cupsimyBaHHs. HaifOinbln 4ucenbHO MPEACTaBICHUMH y MY3MYHOMY MHCTEHTBI LIBOTO MEPIONy €
CIICHIYHI KOMIIO3UIli — omepu (KOMiUHI Ta cepeHamu) 1 OanmeTH, OUIBIIICTH 3 SKHX OyJIH
CKOPOMHUHYIIIMMH SBUIIIAMH Ha €BPONECHCHKUX (Hacammepe ] ppaHIly3pbKuX) CIICHAX.

[Toka3oBuM 7151 IyXy €MOXHU € 3MaTIOBaHHS YMOBHOTO €K30THYHOI'O OOYTY B KOMIYHIH omepi
(omepi-cepenazni) K. B. I'moxka «Kwurasakm» nHa mibpeto IT’erpo Mertacrazio (Componimento
drammatico «Le Cinesi»/«Die Chinesinnen», mouatkoBa Ha3Ba — «L’eroe cinese» Binensn, 1754),
npeM’epa kol BimOymace y Ilnocxodi, HeBmOB31 micias NPHU3HAYCHHS MHTLS IUPUTEHTOM 1
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KOMIIO3UTOPOM TIPHBOPHOI omepr' . TBip BBaKA€THCS MEPIHHOI0 CTHIIO POKOKO 3 TIPUTAMAHHEM IS
HBOTO E€K30TH3MOM Ta BUTOHYEHHM CIOKETHHM MAiaJIoTOM Tearpy 1 >KATTSA. JlOCHiTHUKK BKa3yrOTh
TaKOXX 1 Ha BUIIYKAHICTh Ta 0araTCcTBO €K30THYHUX nekopariiii Kyamwito: CKymbnTypw, mpusMm 3
BEHEUINChKOTO CKJa, MOCYAWH 3 KOJOPH30BaHMMH MaciaMu. Kommosuiist icHye y IBOX MOBHHX
BEpCIsAX — ITATNACHKIM Ta HIMEIIBKIH.

BukoHaBCBbKHH CKIIa] IIHOTO TBOPY TPANUINIMHUN IS KOMIO3UWINIA y KaHpPI TeaTpaabHOL
CepeHau: YOTUPHU NepcoHaxi (Y mpeM’ €pHOMY BHKOHaHHI: KOHTpanbsTo — BitTopist Tesi-TpaMMoHTiHi
ta Karapina IllTtapuep, compano — Tepesis Xaiimim, Cimanro, temop — Moszed Ppibepr) Ta
panapokiacuunuii opkectp (Flute, Oboe (2), Horn (2), Strings, Basso continuo). [HcTpymenTanbHmit
ckJiajl OyJio JOMTOBHEHO HU3KOIO IIIYMOBUX 1HCTPYMEHTIB: JI3BIHOYKAMU, TPUKYTHHKAMU, MaJICHbKUMHU
PYYHUMH JUTaBpaMu, OyOOHIIMH, IO OynM NpU3HAuYEHI Il KOJOPHCTUYHUX €(EKTiB y BCTYIHIH
OpPKECTPOBii CUM(OHII Ta B aKOMIIAHOBAHUX PCUNTATHBAX.

CTpyKTypy OZHOAKTHOI ONIepr TBOPSITH:

Sinfonia

Recitative obbligato & Aria «Prenditi il figlio»

Tpwu apii-crienn:

Son lungi e non mi brami

Non sperar, non lusingarti

Ad un riso, ad un occhiata

3akmouHuil Tanenb-kBapTeT «Voli il piede in lieti giri».

Cepenana Oyma CTBOpeHa Yy TMeEpioJ] PO3KBITY KOMIIO3HTOPCHKOI MaNCTEPHOCTI MUTHS i
BIJIPI3HIETHCSI 0araTCTBOM CTHJILOBHX OPI€HTHPIB, 30KpeMa HASBHUMHU CTHJII3AisIMH TPhOX MaHEp
(mIpaMaTUYHUX CTHIIIB) Ha MPUKIIAII CIICH-apii TOJIOBHUX I'€POiHb y TPhOX clieHax: JIi3iHru (TparidHoi,
3 PO3BHMHCHHMM aKOMIaHOBaHUM peuntaTtuBoM), CiBeHu (mactopanbHoi) i Tanmk’i (komiunoi) [7,
c. 49-50, 130].

TBip BimoOpakaB BisSHHS BUMOT MOAM Ha CTWIb a la chinoise. «JloTpuMyIOUnCh TPUHITAITY
JAKOHIYHOCTI, IO BHUSBWJIACh B HEBENHKiH KIIBKOCTI akcecyapiB B KHTalCbKOMY CTWIi, [JrOK
3aCTOCYBaB CKyIi, aje BHpa3Hi IUIsl TOTO 4Yacy MY3W4HI 3acOOM: TPUKYTHHK (KM MaOyTh iMiTye
KUTAWUCHKUN J3BIHOYOK), MIITUKATO CTPYHHUX 1 MIKCOJIMINCHKI KagaHCOBI 3BOPOTH... — BiH JO3BOJISIB
OTICpHIN MyOJTiIi KWHYTH JIUIIE 3MWBOBAHUN TIOTIISA y MPUBAOIMBUIN 1 MaleKuid CBIT, aje He OibIe
toro. Jlo cepeamau XIX CTONITTS CTaJio BXKE OYEBHIHO, IO Il ONM3BKOCXiJHI Ta a3ifChKi
«IpamipyBaHHS» OYyJH MPOCTO PO3YMHOIO BiMITOBIIII0 MHUTIII HA MOBAIBHE 3aXOIUICHHS KUTAWCHKUM
ab0 TypeubKHM KOJIIOPUTOM, PYAMMEHTOM MHHAIOYOTO POKOKO, BiJ SKOTO HAaBPSA UM MOXHA
NPOCTEKHUTH MPSIMI HUTSIXU IO POMaHTU3MY» [2, c. 169].

Jlo ycHmimHuX BTiJCHb CTHJIICTUKA HAJIGKHUTh YaKOHA 3 My3wdyHOi Tparemii «Pomanm»
K. b. JIroowm B 5 1. 3 mposorom (miopero @. Kino 3a moemoro JI. Apiocto «HecamoButuit Pomanmy,
CIO)KETHO IIOB’sg3aHa 3 MI€I0 B KI/ITa'l'Z), Anena Jlecaxa ta Xaka-®inminma n’OpueBans «Kutaiicbka
npuHiieca» (1729).

Haiibinem macmrabHa, OmuMckyda TeaTpainbHa BrcTaBa [enpi Ilepcemra — me omepa-macka
«Koposera ¢eit», ctBopeHa Ha ocHoBi Im’ecu JIxona [parinena (mibOpero Enxenn Certina), ska, B
CBOIO 4epry, € nepepoOKoro IIeKcmipiBcbkoro «CHY B JITHIO Hiu» (ipeM’epa BimOynachk y Jlopcet
Tlapaen B 1692 p.). KoMmno3utop cTBOpHB cripaBxHIO (EEPito, MUIITHE AIMCTBO 3 TAHIIMH, XOIaMH,
(doHTaHaMu, (peepBepKaMU, BUI3JJaMH KOJICHHUIb, OOpaMiIcHe HATXHCHHUMH MY3UYHUMH HOMEPaMHU.
IT’sTa gist HHOTO TBOPY MICTHTH BEIMYHUN (PiHAT — MIACTUBY PO3B’A3KY, [ MMOETHYIOTHCS IO TPHOX

' TMicns tpiymdansroro Bukomammst omepu «Tut» B Heamom Imiok moBepraeThest 10 Bimms

3araJbHOBH3HAHUM MANCTPOM ITANMCBKOI OIepu-cepia, ciaBa sKOro croHykana npunna Hoseda ¢on
XimpaOyprxaysena — (¢enpaMapiiaga W My3WYHOTO MeleHaTa — 3ampocuTH [JIoKa OYOIUTH  SIK
KOHIIEpTMEHCTEpa MY3UTHI «aKaJeMii», K MOTIKHS MPOBOAMIIKCS B Horo mamnami. [Tig kepiBHUIITBOM ['IIf0Ka
i KOHIIEPTH CKOPO CTAIM OJHUMH 3 HAWOUTBII IIKAaBUX TOMIH MY3WYHOTO JKATTS BimHs; Ha HUX BHCTYIAIU
BHUJATHI BOKAJIICTH Ta iHCTpyMeHTaiictu [7, ¢. 49, 130, 175].

* Ipem’epa BinOymack 8 ciuns 1685 poxy y Bepcani. B Uaxoni 3 «Ponamma» pamicuuii Hapox Kararo
(cximumii Kurait) Binnae mouecti Menopy B IKOCTi 00paHIIs HapUIll AHXKEIIKH.
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nap 3aKOXaHWX, a YapiBHUK 0OEpTOH siBisge oOpasu Enemy i MicTuUTh mepiny B icTopii aHTITIHCHKOI
MY3UKH CIICHY B KHTalChKOMY CTHIII. Jlis1 CIIEHITHOTO TBOPY 3 HOMEPHOIO CTPYKTYpOIo 0X0ruTioe NoNe
41-60. Cepen mux: Ne 46. «Song A CHINESE MAN» («Thus the gloomy World At first began to
shine»), Ne 47. Solo and Chorus CHINESE WOMAN («Thus Happy and Free, Thus treated are we»),
Ne 48. Song CHINESE MAN («Yes, Xansi, in your Looks I find The Charms by which my Heart’s
betray’d») i1 3axmounuii Ne 60. Chaconne: (Dance for Chinese Man and Woman) — 1ie o6pasmy,
OB’ s13aHi 3 0aPOKOBOIO €BPONEUCHKOIO TPAIHIIIE€I0 YMOBHOTO KHTAHCHKOTO KOJIOPHTY.

CBilf BHECOK Yy TeMAaTHKy 3AiMCHHB (paHIy3bKHi KoMmmo3uTop i memaror @pancya baszen
(1816-1878) — aBTOp KOMIYHUX OTep, cepen Akux BUAUIAEThes «llogopox mo Kutaro» («Le voyage
en Chine», 1865) y Tppox gmisix nHa mibpero Exena Jlabima (Eugéne Labiche, 1815-1888) Ta
Anbdpena [Jenakypa (Alfred Delacour, 1817-1883).

MeHI YHCIEHHUMH € IHCTPYMEHTalbHI TBOPH, cepen SKuX ¢GieHToBa KOMITO3HITIS
«Kuraiicekmii  6amOyk» JDxyszenme Capepio Padaeme Mepkamanre (Mercadante) (1795-1870),
kinaBecuHHa croita (ordre) @pancya Kymepena, 1mo BKIIOYae MOCTiOBHICTH I'ec «Buirykana»
(amnemanga) — «Maku» — «Kuraiini» — «['octpoTa posymy».

YV XIX cTOomiTTi YMOBHY CTHJII3AIlil0 JOIMOBHIOE ITUTYBAHHS aBTCHTHYHOTO MY3HYHOTO
marepiany. Cepeanna XIX cTomiTTs Big3HaueHa MOTYTHBOIO XBHJICIO €BPOIEHCHKMX BIUIMBIB Ha
Kurait Ta Janexuit Cxin y minomy. B neit nepiog yMOBHy CTHIi3amliio0 BHEPIIE JOMOBHIOE IIUTYBaHHS
aBTeHTHYHOTO My3udHoro Mmarepiamy K. M. Bebep, skuii B yBepTIopi A0 BUCTaBH «TypaHaoT» 3a
m’ecoto K. Tlommi (1821) ckopucTaBcs KUTACHKOIO TEMOIO, B3STOK) 3 SHIIUKIIONE/ii MOMEepPeIHbOTO
cromitts, «bnucky4a ¢anrasis Ha TeMU KHTalicbkuxX apiii» op. 724 Kapma YepHi Ha TpboX Temax,
OIpaIbOBAHUX Y TPAAMIISIX (OJBKIOPHOIO POMAHTHU3MY 3 OIOPOIO Ha JKaHP «ITiCEHb 0€3 CIIiB».

Y wmy3uuHOMy MHUCTENTBI KiHI XIX — modatky XX CTONITTS 3pPOCTaHHS 3HAYMMOCTI
KATaCbKOT TEMAaTWKH B 3aXiIHOEBPONEWCHKOMY MHCTEUTBI BIiJNOBiAa€ TaKOX I1HTEHCHBHOMY
3yCTpiUHOMY MpOIeCy — €BpoIei3auii KUTalChKoi XyH0XKHBOI Tpaauuii. B el gac crae momiTHEM
HaIpsM, B SIKOMY BimOyBaeThCsi popMmyBaHHsa o0pasiB CtapomaBHboro Cxomy: Kurato, Smownii, Ipany
ta [Hnii. ¥ nelt nepiox €Bpona Tspkie q0 crwmizalii o0paziB Cxoy depe3 KyJdbTypHY MPAKTHKY IO
JOYXOBHOTO JIOCBiy Ta B KOHTEKCTI MHCTELTBa CHMBOII3MYy, HekanaHcy i ceuecii. I[lpukmagamu
TBOPYMX TOIIYKIB IBOTO 4acy BimzHauwmiaucs Mopic Paens («Kutaiicekuii Taneis» 3 Oanety «CoH
®nopinn»), Ppinn Kpeiicnmep (ckpumkoBa MiHiaTiopa «Kwuralicbkuii TamOypuu»), Kmom Ilebrocci
(«Kuralicekuii poHaenb»). Y KaMepHO-BOKaJIbHOMY kaHpi «KuTaiicbkuii poHIens» € eMOIeMaTHIHIM
BHPAXEHHSIM MY3HYHO-CHMBOJIICTCHKOTO TUTACTY TBOPYOCTI KOMIIO3UTOPA, A€ BiH CTHIII3Y€ TTPUHITUITH
MOETHKH CX1JIHOI KYJIbTYpH.

VY cepenuni XX CTOMITTS CHOCTEpiraeMo OibII MOCTiAOBHE 3BEpHEHHS A0 (POIBKIOPHOTO
TEMAaTUYHOTO MaTepialy B Pi3HOKAHPOBHX MY3WYHMX KOMIO3UIISAX MUTLIB €Bponu. 30kpema, [layns
T'iHgemiT BUKOPUCTOBYE aBTEHTHYHY KUTAWCHKY MEJIOMiI0 SK TeMy ¢yru. HatoMmicTh o ctmumizarmii 3
JDKa30BUM BIATIHKOM KOMIIO3UTOpP 3BEpTa€ThCs y mapadpasi aBTOPCHKOTO Marepialny y CTHI
muHyaspi B «Cumdoniuanx meramopdozax K. M. Bebepa» (1943) B apyriit wactuni — «Turandot»
(Scherzo). Onekcannp YepenHin, Malouu ocOOMCTHI mOCBin mepedyBanHa B Kurai, moctae TBopIiemMm
KOMITO3HITIH Ha KUTAMCHhKI TEMH B KOCTI TEMaTHIHOTO Matepiany. Takumu 30kpema € rioro CumdoHis
Ne 3 «Kwuraticeka» Fis-dur, op. 83 (1952), Konuept mis ¢opremiano 3 opkectpom Ne 4 «Kuralicbka
¢danTazis» op. 78 (1947) ta mmkn «[I’sTh KOHIEPTHUX eTOAIB» op. 52 (1934-1936) 3 Oymooro:
I. Tearp Tineii; II. Jlrotas; I Ilpucesara Kurato; IV. I'mawonp; V. XBanebna micHs. JliTepaTypHOIO
NPOTrPaMHICTIO MO3HAYEHO i CYyTO 1HCTPYMEHTANbHY cepy OpKeCTpoBOro xaHpy — cum@oHii Ne 4: 1
4. «CoH B cxigHux mokosix»; II 4. «XKeptBa mo6oBi fu I'yit @eii»; Il 4. «Jlopora B mpoBiHIiIO
10):15:¢:1: 198

HoBiTHIM BEKTOPOM KOHBEPTCHINI KyJbTYp € BIUIMB CBITOIVISIIHUAX acIeKTiB JaBHIX
¢inocopcrkux mpakTUK KuTao AK  KOHIENTYalnbHOTO MPUHIMIy TBOPYOTO MpoLecy B
€KCIEpUMEHTAIPHUX IIOUIYKaX €BPONEWCHKUX IPEICTABHUKIB My3U4HOro aBaHrapny. IlokasoBum
Moke Oyrm mpukiax jgopooky JIxk. Kelmka, saxuii B mporeci poOOTH IMOCIYTrOBYBaBCS
HYMEPOJIOTIYHOK CHMBOJIKOIO, BOPOXKIHHAIM Ha «KHM31 epeMin» («I 13UH»), SKUMH 3yMOBITIOBAJIHCS
TOHANBHICTb,  CTPYKTypa,  OpUHOMIK  (OPMOTBOPEHHS,  IHTEpBajbHI  CIiBBIJHOILEHHS,
JABHBOKUTAMCHKAM TPakTaToM «YKyaH-I[3U» Y 3aCTOCYBaHHI KOHKPETHOI TEXHIKH, NPUHIIAIN
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CTBOPEHHSI HOTrO cepiiHOi MY3UKHM 3aCHOBaHI Ha YHMCIEHHHX JOCHIDKEHHSX 3 Qinocodii «danp» [6,
c. 71]. Kocmoroniuni acrexktu (imocodii Kuraro 3HaWIUIM BiII3epKaJCHHS W y TBOPYOCTI
b. Tumenka. Bin HammcaB xopoBuii mukn a cappella «HOedy» op. 14 (1959) Ha maBHBOKHTANCHKI
TekcTH enoxu auHacTii [{unb: «Y BecHsSHOMY Jici», «COHIlE 3amanaio Haj 3eMIICI0», «Y BECHIHOMY
cay».

Hpyra momoBuHa XX CTONITTS TAaKOX IEMOHCTPYE aKTYyaJIbHICTh JOCTIKYBAaHOI TEMH Yy
TBOpaxX PI3HUX €BPOMEHCHKMX KOMITO3MTOPCHKHUX IIKiJ, >KaHpiB Ta ckianiB. Cepen HHX — TBOpH
inctpymenrtansHoi cepu: Conara «lloBepHeHeHHsS» i1 T000s /compaHo-cakcopoHa H  (-HO
€. IMoaraiina (Hanucana y 1994 p., emirpadom no Hei ciyxath psaku 3 «Kuuru [nsxy 1 baaromari»
JIaBHBOKUTaMCEKOro ¢inocoda Jlao-1[3u), crumizoBana mumaktuuHa kommoswmilis «Lullaby for a
Chinese Infant» nast gopremniano I'. [pkeliko0a. 3B’ 5130k 3 KUTaHCHKUM KaJirpadivHUM >KHBOIKCOM Ta
©CTETUKOIO0 STOHCHKOI Toe3ii XOKy 3amekiiapoBaHo B (opTemiaHHOMY THKI «JloTOpKaHHS»
C. 3axxutbka (1999).

3HaKOBUM ISl IIbOTO IEPIOAY € 3POCTAaHHS KOMIIO3HIH KaMepHO-BOKaJbHOTO JXKaHPY Ha
migcTaBi mpodeCiiHOrO MOSTHYHOrO IepeKiaay, J¢ PIBeHb OCMHUCJICHHS CBITOIVISIHHX IO3MIIIH,
©CTEeTUKH Ta BHPA3HOCTI HAOYBAaIOTh 3HAYHO OLIGINOI rmOWHU. [IpuKiamamMuyi TBOPYOCTI IMOYATKY
XX cronitra € «CuuyaHChKi enerii» — 9 moem i xopy, ¢ueiitu, Bibpadona, apdu Ha Texctu dy Dy
M. CinenbHikoBa, «IlicHi mannpiBauka» . CBupumgoBa, «[licHi i TaHIi» Ta «CTpaxkIaHHS FOHOCTi»
E. JleancoBa, «Tpu micHi Ha Bipmii Tao KOanp-Mina» mnsa romocy i ¢optemiano JI. [lecaTHukosa,
mukn b, JlATommMHCRKOTO Ha TEpeKNaJHi TEKCTH KyJbTOBOTO cremianicta-cuHojiora HOmiana
Hlyupkoro «Tpu poMaHCH Ha BipIlli KUTAHCHKUX MOETiB», CTBOpeHH y 1925 p., apyra penakuis — y
1934 p.); TBROpM MHUTITIB YKpPAiHHU — MPEACTABHHUKIB TOHEIHKOI CITIJIKA KOMITO3UTOPIB: BOKATHLHUHN ITUKII
«O3epo 6imux motociB» O. PymsHCHKOTO ISt TONOCY, Quieitn, anbTa, 6anmypu i yaapaux (2001),
HanucaHuii Ha Bipii moeta 1o0u Tan — bo 1310t | y nepexnani JI. Efinnina ta kamepna onepa «IlicHi
Becuu» M. lllyxa Ha Bipmi maBHbokHTaiicbkux moetiB Croii L[3aiicu, bo Ily Ta Ban Xeuwmna s
TOJIOCY Ta IHCTpYMEHTaIbHOTo ancamoio (1986).

OTxe, eBomonis 3acan oOpa3HO-CTHILOBOI B3aeMofii Ha oci Kutait — €Bpona y My3uuyHOMY
muctenTBi XVII-XX cTodiTh na€ MOXIHMBICTH TOBOPUTH TPO OaraTcTBO BEKTOPIB BIUIMBY Ta
CHHTE3YBaHHA TBOPYHMX I[IONIYKIB TIOTIEPEOHIX dUaciB y cborojeHHi. Ilportecn 3aiydeHHs 0
€BPOIICHCHKOTO MY3WYHOT'O MHCTEITBA 30BHIIIHIX O3HAK CTHIII3aIlii B YMOBHO-CK30THYHOMY CTHIIL,
JaTOBaHi €MOXOI0 POKOKO, MAONOBHIOIOTH B IOAANBLIOMY IOCTIIOBHI CHpoOUM MEpeHecTH Yy
€BPOTICHChKE MY3WYHE MHCTEIITBO KATETOpii MpOTrpamMHOCTi, 0Opa3HOCTI, TeMOPaJIbHOI CEMaHTHKH,
CTPYKTYPHO-KOMITO3MIIIHHUX, (DaKTypHHX Ta IaJIOBHX EKCIICPUMEHTIB, BHBUYCHHS aBTCHTHYHOTO
(hoMBKIOpPHOrO MaTepialy ¥ AaBHBOTO IMOETUYHOTO MHCTELUTBA y BUIBHOMY Ta mnpodeciiiHomy
nepekiagax yepe3 OCMUCICHHS NOeTHYHOro MucTenTBa nuHactiii Tan ta FOaHs.
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0. M. TYJISIHUY

MPOBJIEMA ®IKCAIIIT MY3AYHOT'O MATEPIAJIY B KOHTEKCTI
CYYACHOI'O IHOOPMAIIIMHOT'O CEPEJOBUILIA HA ITPUKJIAI
KOMITIO3UTOPCHKOI TBOPYOCTI BOI'JAHA KOTIOKA

Y cmammi docnidsiceno npobnemy ¢hikcayii my3uuno2o mamepiany 8 KOHMEKCMI CY4acHO20
inhopmayiiinoeo cepedosuya, NPOBOOECHO AHANI3 OCHOBHUX MEHOEHYIU HA NPUKIadi Meopuocmi
bozoana Komioka, oxapaxmepuso8ano KyJIbmypHO-MUCMeybK)y OIsLIbHICHb KOMRO3UMOPA.

Knrwwuogi cnosa: xomnosumop, mgopuicms, gikcayis, (onvKiop, meopyuti npoyec.

10. H. TYJISIHNY

IIPOBJIEMA ®UKCAIINA MY3bIKAJIbBHOI'O MATEPHAJIA B KOHTEKCTE
COBPEMEHHOU UH®OPMALIMOHHOU CPEJbI HA ITPUMEPE
KOMIIO3UTOPCKOI'O TBOPYECTBA BOT'’TAHA KOTIOKA

B cmamve uccnedosana npobrema uxcayuu My3vIKATbHO20 MAMEPUAId 8 KOHMeKcme
COBPEMEHHOU  UHDOPMAYUOHHOU Cpedbl, NPOGedeH aHAMU3 OCHOBHLIX MEHOeHYUll Ha npumepe
meopuecmea boedana Komioka, oxapaxmepu3osana KyJlbMYpPHO-MEOPUECKAsl OeamelbHOCHb
KOMNo3umopa.

Knrwouesvie cnosa: komnozumop, meopuecmeo, uxcayus, )orbKiop, meopueckuti npoyecc.

Y. M. GULYANYCH

THE PROBLEM OF FIXING THE MUSICAL MATERIAL IN THE CONTEXT OF
MODERN INFORMATION ENVIRONMENT ON THE EXAMPLE OF COMPOSITIONAL
CREATIVITY BOGDAN KOTYUK

This paper examines the problem of fixing musical material in the context of the modern
information environment and analyzes the major trends in the works of Bogdan Kotyuk and describes
the cultural and artistic activities of the composer.

The development of art, the evolution of aesthetic thought, a relationship between the creative and
scientific principles indicate a permanent change of emphasis in the priority of one or another kind of
human activity. Continuing logical mindset compete with free, unregulated creative ideas. A landmark in
this regard were ancient times, Renaissance and especially the twentieth century. For modern Ukrainian
music is peculiar coexistence and complementarity of the two types of thinking. In this we convinced when
analyzing the activities of individual representatives of the world of music, which is a landmark figure in
contemporary society. The combination of research and creative activity is so common factor that
sometimes seems more natural thing than the concentration of representative musical world solely on
artistic or scientific processes. Through research the artist gets adequate technical basis for their work,
expanding their own imagination and makes the creative process in empirical significant element
controlled rationalism. It is through research composer Bogdan Kotyuk deepen their knowledge of music
psychology and sociology, which helps address the ongoing focus on art.
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